

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du nom des LANDES

Le département des Landes été créé à la Révolution française le 4 mars 1790 en application de la loi du 22 décembre 1789, à partir d'une partie de la province de Guyenne et Gascogne.

Plus précisément, diverses entités territoriales héritées de l'Ancien Régime ont alors été réunies, ce qui confère à ce territoire administratif une certaine hétérogénéité entre la Chalosse agricole, plutôt tournée vers le Béarn, et la forêt plus proche de la Gironde.

En 1857, Napoléon III met fin à la pratique pastorale sur ce territoire, obligeant les propriétaires terriens et les collectivités locales à planter des pins, afin de drainer et d'assainir la terre landaise.

Le département est en partie couvert de landes qui lui ont paradoxalement donné son nom, alors que la frange sud était constituée de coteaux aux sols riches, cultivés et boisés.


Blasonnement :

Écartelé : Aux 1er et 4e d'azur à trois fleurs de lis d'or, aux 2e et 3e de gueules au léopard d'or, armé et lampassé d'azur.
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° Les 327 COMMUNES

AIRE-SUR-L’ADOUR

Le nom complet de la commune est un toponyme pléonastique, c'est-à-dire qu'il assemble deux éléments désignant la même chose. Le nom « Aire » (Atura) est dérivé du nom « Adour », comme l'indique le nom des habitants (Aturins). Ce nom est en quelque sorte la francisation d'un toponyme basque latinisé.

« Adour » est un fleuve du Bassin aquitain dans le Sud-Ouest de la France, qui prend sa source dans le massif pyrénéen du pic du Midi de Bigorre, au col du Tourmalet (Hautes-Pyrénées) et se jette dans l'océan Atlantique après Bayonne.

AMOU

Son nom viendrait de « St Pétrus de Mor » (de l’église de St Petrus de Mor citée dans le cartulaire de la Cathédrale de Dax de 1070).

« Moura » en gascon veut dire (marécage), en anglais (moor). « Amou » s’est effectivement développé sur un site marécageux

ANGOUME

L’étymologie de ce nom provient de l'ancien français angoumois qui signifie (originaire de la région d'Angoulême), ce nom précise la localisation de la demeure ancestrale.

ANGRESSE

Le nom de la commune s'explique vraisemblablement par le basque. Le basque « Ganderatz » a évolué en « Candresse », on peut alors en déduire qu' « Angresse » est issu d'une forme « Angeratz ». Il signifierait (endroit où il y a un terrain bas), « Angelatz » en basque.

ARBOUCAVE

L’origine du nom de la localité vient de l’occitan « Arbocava » qui signifie (l'arbre creux).

ARENGOSSE

Le nom d’ « Arengosse » provient vraisemblablement d'une désignation topographique, basée sur « aran » (vallée) où coule le Bez, associée au suffixe aquitanique « ossa », qui a ici un sens simplement locatif, indiquant un (endroit où il y a …). Ce serait donc un toponyme remontant avant la conquête romaine.

ARGELOS

Son nom béarnais est « Argelòs ou Aryelos », et a pour origine probable le latin « argilla » (argile) augmenté du suffixe « ossum ». Le toponyme signifierait donc (sol argileux).

ARGELOUS

L’origine du nom vient de l’occitan « Argelòs » et, plus avant, du latin « argillosus » qui signifie (argileux).

ARSAGUE

« Arsague », petit village blotti sur un plateau entre Chalosse et Béarn, tiendrait son nom du patois « Ars » (terre), et de « Acqs » (eau) et signifierait donc (terre d’eau).

ARTASSENX

Toponymie. L’origine du nom de la commune nous vient du gaulois « artos » qui signifie (ours).

ARTHEZ-D’ARMAGNAC

La (Bastide d'Arthez d'Armagnac), appelée « Arthez Gaston », fut fondée en 1320 par un acte de paréage entre Jeanne d'Arthès (de là le nom de la commune), veuve de Gaston de Foix et mère tutrice de Gaston, son fils, encore mineur et le seigneur Arnaud d'Ognoas.

En 1895, « Arthez » devient officiellement « Arthez-d'Armagna ».

« L'Armagnac » (en gascon Armanhac même prononciation qu'en français) est une ancienne circonscription de la province de Gascogne et une région naturelle, située principalement sur le territoire du département actuel du Gers et à l'est des Landes.

ARUE

Avant la Révolution (c'est à dire jusqu'en 1789), les communes n'existaient pas en tant que telles. On trouve par contre mention de « paroisses ». Dans la liste de paroisses de 1789, « Arue », qui se situe dans le Diocèse d'Aire, est mentionnée comme (Siège de l'Archiprêtré de Roquefort), et a plusieurs « annexes », dont Saint-Pierre du Ginx et Saint-Jean de Guinas. Dans certains documents, « Arue » est désignée sous le nom de (Grande Paroisse).

ARX

Le terme « arx » signifie les termes de (plateau, Citadelle, abri, refuge, asile, rempart).

AUBAGNAN

« Aubagnan ». Le nom du village aurait pour origine le terme « l'aouba », qui signifierait le (pays de l'aulne).

AUDIGNON

Sens du toponyme, sans doute un ancien nom de domaine formé sur le nom de personne germanique « Audin ».

AUDON

C'est un toponyme issu d'un nom de personne d'origine germanique formé sur la racine « ald » signifiant (vieux).

AUREILHAN

Nom de domaine antique, du nom de personnage latin « Aurelius » et suffixe « anum » pour (propriété d’Aurelius).

AURICE

L’origine de la paroisse « Aurice » vient du latin « Auricium », signifiant (La vallée dorée).

AZUR

Son nom occitan gascon est « Azu ».

« Azur » vient du latin « azurium », lui-même issu de l'arabe « lazaward » qui signifie (bleu du ciel).

BAHUS-SOUBIRAN

Son nom vient du « Bahus », nom du (ruisseau affluent) de l’Adour qui traverse le village.

« Soubiran » est un nom de famille, issu du bas-latin « superanus » (superieur), désignait la situation de la maison en haut du village, surnom de l’habitant.

BAIGTS

Le nom « Baigts », prononcé (batʃ), doit s'écrire « Vaths » en gascon. L'étymologie fait un rapprochement avec « vallum/vallis » qui a fait penser au terme (les vallées) comme la ville de Valls en Catalogne. Cependant, d'après la disposition des deux bourgs, dans le 64 et le 40, on préférera la signification de « vallum, vallis » (fortification, circonvallation faite d'un fossé et d'une palissade).

BANOS

« Banos » est un nom de famille d'origine toponymique, nom ethnique désignant l'originaire de « banos », nom de localité des landes, ancien nom de domaine issu du nom d'homme « banus ».

BASCONS

Le nom de « Bascons » serait dû aux Basques ou « Vascons ». (Le « B » alors se disait « V », d’où le nom de la localité). Notre village aurait donc été colonisé, en 581 par ces Cantabres qui poursuivaient Charlemagne depuis Roncevaux.

BAS-MAUCO

« Mau còrn » désigne un (mauvais coin, ou mauvais endroit). C'est l'attraction du mot gascon « còr » (cœur) qui a dû influencer la prononciation. Ce nom médiéval est lié très probablement à un lieu à défricher.

Au treizième siècle, les pèlerins qui cheminaient vers Compostelle devaient traverser la grande forêt de chêne de « Maucor », qui donna plus tard son nom aux deux villages, « Haut-Mauco » et « Bas-Mauco », quand la paroisse fut scindée en deux en 1793.

BASSERCLES

Venant de l’occitan « Basserclas », déclinant en « Baserca » et « Baderca » signifiant (parc à bestiaux). Toutefois dans les attestations du nom données par BBF, le "l" apparait tardivement. Pourquoi ne pas alors envisager l’explication "baserca" (basilique).

BASTENNES

Le nom de la localité est attesté sous la forme « Bastenes » en 1285.

Il semble que ce toponyme dérive du gascon « basiene », de l'occitan « Bastenda », signifiant (bâtisse, maison).

BATS

Nom surtout porté dans les Landes et le Gers avec pour variante « Batz ». Désigne celui qui est originaire d'une localité appelée « Bats », toponyme ayant le sens de (vallée). En gascon « vath », occitan « val, valh ».

BAUDIGNAN

« Baudignan ». Le nom de la commune est formé avec le suffixe romain « anum », qui a pour radical le (nom de personne) wisigothique « Baldo ».

BEGAAR

Le toponyme “Bégaar” trouve ses racines dans la langue gasconne, qui est une variante de l’occitan parlée dans le sud-ouest de la France. Le nom pourrait être dérivé du mot « bégar », qui signifie « bégayer » ou « balbutier », mais il pourrait également être lié à des termes plus anciens qui font penser à un probable vieux mot gascon « bega(n)ar » (faubourg, banlieue).

BELHADE

L'étymologie de « Belhade » vient du gascon « vath lada » (vallée large), désignant la vallée dominée par le château de « Belhade » édifié au XIII e siècle.

« Belhade », probablement le gascon « arribet » (petit ruisseau), d'autant qu'un lieu-dit « Harribey » à « Belhade » était autrefois un hameau appelé (Larribet) sur la carte de Cassini.

BELIS

Le nom est sans doute formé sur le nom d'homme latin « Belicius » (domaine de Belicius).

Selon l'abbé Raphaël Lamaignère, la localité aurait honoré le « dieu Bel », d'où le nom « Bélis ».

« Bel », du celte « balanos » (brillant), est un dieu gaulois mentionné dans de
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